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See the notice on TED website

534119-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Services d'impression et de livraison – Druk i dostawa kalendarzy Województwa 
Małopolskiego na rok 2027.
OJ S 147/2026 03/08/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Województwo Małopolskie
Adresse électronique: przetargi@umwm.malopolska.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité régionale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Druk i dostawa kalendarzy Województwa Małopolskiego na rok 2027.
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest druk i dostawa 2500 szt. kalendarzy ściennych 
oraz 2500 szt. kalendarzy książkowych Województwa Małopolskiego na rok 2027. 2. 
Zamówienie składa się z dwóch części: a) Część I – druk i dostawa kalendarzy ściennych; b) 
Część II – druk i dostawa kalendarzy książkowych. 3. Szczegółowy opis przedmiotu 
zamówienia oraz warunki realizacji zamówienia zawarte są w projektowanych 
postanowieniach umowy w sprawie zamówienia publicznego, które zostaną wprowadzone do 
umowy w sprawie zamówienia publicznego – wzorze umowy odpowiednio dla danej części, 
załączniku nr 1Ca, 1Cb (część I, II). 4. Zamawiający stosownie do dyspozycji wynikającej z 
art. 95 ustawy określa, że nie wymaga zatrudnienia przez wykonawcę lub podwykonawcę na 
podstawie stosunku pracy osób wykonujących czynności w zakresie realizacji zamówienia, 
polegających na wykonywaniu pracy w sposób określony w art. 22 §1 ustawy z dnia 26 
czerwca 1974 r. – Kodeks pracy (Dz. U. z 2023 r. poz. 1465 z późn.zm.) 5. Oznaczenie wg 
CPV: 79823000-9 Usługi drukowania i dostawy.
Identifiant de la procédure: d41a8f13-78df-4a2a-858c-0a33ba3e54d1
Identifiant interne: MP-I.272.9.2026
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: oui
Justification de la procédure accélérée: Uzasadnienie procedury przyspieszonej: Zamawiający 
zgodnie z treścią art. 89 ust. 1 ustawy Pzp opublikował wstępne ogłoszenie informacyjne, 
które zawierało wszystkie informacje wymagane dla ogłoszenia o zamówieniu, w zakresie, w 
jakim były one dostępne w chwili publikacji wstępnego ogłoszenia informacyjnego, i zostało 
ono zamieszczone w profilu nabywcy na co najmniej 35 dni i nie więcej niż 12 miesięcy przed 
dniem przekazani ogłoszenia o zamówieniu Urzędowi Publikacji Unii Europejskiej. 
Zamawiający w dniu 15.05.2026 r. opublikował na swojej stronie internetowej wstępne 
ogłoszenie informacyjne Dz.U. S: 93/2026 Nr publikacji 333677-2026 z dnia 15.05.2026 r., 
które miało na celu skrócenie terminu składania ofert.
Principales caractéristiques de la procédure et informations sur l'endroit où obtenir les règles 
complètes applicables à la procédure: Zamówienie publiczne udzielane jest w trybie przetargu 
nieograniczonego zgodnie z art. 132 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień 
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publicznych (t.j. Dz.U. z 2026 poz. 793 z późn.zm.), zwaną dalej ustawą Zamawiający zgodnie 
z art. 139 i nast. ustawy najpierw dokona badania i oceny ofert, a następnie dokona 
kwalifikacji podmiotowej wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona w danej części 
zamówienia w zakresie braku podstaw wykluczenia. 1. Zamawiający dopuszcza możliwość 
składania ofert częściowych. 2. Wykonawca na daną część zamówienia może złożyć jedną 
ofertę. 3. Wykonawca może złożyć ofertę na jedną część zamówienia (dowolną) lub więcej 
części zamówienia. Zamawiający nie wprowadza ograniczenia w tym zakresie. Klauzule 
informacyjne z art. 13 i 14 RODO ujęte są w załącznikach nr 1A i nr 1B do SWZ. Zamawiający 
wymaga złożenia przez wykonawcę wraz z ofertą oświadczenia o wypełnieniu obowiązków 
informacyjnych, przewidzianych w art. 13 oraz jeśli dotyczy art. 14 RODO – oświadczenie jest 
ujęte w formularzu oferty. Informacje o sposobie porozumiewania się zamawiającego z 
wykonawcami oraz przekazywania oświadczeń lub dokumentów, a także wskazanie osób 
uprawnionych do porozumiewania się z wykonawcami oraz forma składania dokumentów są 
określone w swz.

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 79823000 Services d'impression et de livraison

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Krakowski (PL214)
Pays: Pologne

2.1.3.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 110 812,50 PLN

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: Termin związania ofertą upływa 15.11.2026 r.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
Zamówienie publiczne udzielane jest w trybie przetargu nieograniczonego zgodnie z art. 132 
ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych (t.j. Dz.U. z 2026 poz. 793 z 
późn. zm.)

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 2
Conditions du marché: 
Nombre maximal de lots pouvant être attribués à un soumissionnaire: 2

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Document de marché

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: część 1 - Druk i dostawa kalendarzy ściennych
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest: Druk i dostawa kalendarzy Województwa 
Małopolskiego na rok 2027 2. Zamówienie zostanie udzielone w dwóch częściach. a) Część 1 
– dotyczy - Druk i dostawa kalendarzy ściennych 3. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia 
oraz warunki realizacji zamówienia zawarte są w projektowanych postanowieniach umowy w 
sprawie zamówienia publicznego, które zostaną wprowadzone do umowy w sprawie 
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zamówienia publicznego – wzorze umowy załączniku nr 1Ca, (część I). 5. Oznaczenie wg 
CPV: 79823000-9 Usługi drukowania i dostawy.
Identifiant interne: MP-I.272.9.2026 część 1

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 79823000 Services d'impression et de livraison

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Miejsce realizacji to obszar Województwa Małopolskiego

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 30 Jours

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 31 125,00 PLN

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des livraisons spécifiées
Description du critère de sélection: 1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy, 
którzy: 1) nie podlegają wykluczeniu z postępowania na podstawie art. 108 ust. 1 oraz art. 109 
ust. 1 pkt 2) lit a) i lit. b), pkt. 3), pkt 8) i pkt 10) ustawy. Z uwagi na wartość zamówienia 
Zamawiający odstępuje od przesłanki wykluczania wykonawcy z postępowania, o której mowa 
w art. 108 ust. 2 ustawy, ponieważ nie ma ona zastosowania w niniejszym postępowaniu. 2) 
Nie podlegają wykluczeniu z postępowania na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 
kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspierania agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego, 3) Nie podlegają zakazowi 
udzielania lub dalszego wykonywania wszelkich zamówień publicznych na podstawie art. 5k 
ust.1 Rozporządzenia Rady (UE) NR 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz.Urz. 
UE L229 z 31.07.2014, str.1 z późn. zm.). 2. Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie 
zamówienia ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia albo do reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie 
zamówienia publicznego (do oferty należy załączyć odpowiednie pełnomocnictwo) chyba, że 
w przypadku spółki cywilnej, z umowy tej spółki wynika sposób jej reprezentowania (do 
stwierdzenia, czego niezbędne jest załączenie do oferty umowy spółki cywilnej). Wszelka 
korespondencja oraz rozliczenia dokonywane będą wyłącznie z podmiotem występującym, 
jako pełnomocnik pozostałych. Oferta musi być podpisana w taki sposób, by prawnie 
zobowiązywała wszystkie podmioty występujące wspólnie. Wykonawcy wspólnie ubiegający 
się o udzielenie zamówienia, ponoszą solidarną odpowiedzialność za wykonanie umowy i 
wniesienie zabezpieczenia należytego wykonania umowy. Dokumenty i oświadczenia 
składane wraz z ofertą 1. W celu potwierdzenia, że osoba działająca w imieniu wykonawcy 
jest umocowana do jego reprezentowania, Zamawiający wymaga od wykonawcy złożenia 
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wraz z ofertą odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego, Centralnej Ewidencji i 
Informacji o Działalności Gospodarczej lub innego właściwego rejestru. 2. Wykonawca nie jest 
zobowiązany do złożenia dokumentów, o których mowa w ust. 1, jeżeli Zamawiający może je 
uzyskać za pomocą bezpłatnych i ogólnodostępnych baz danych, o ile wykonawca wskazał 
dane umożliwiające dostęp do tych dokumentów. 3. Jeżeli w imieniu wykonawcy działa osoba, 
której umocowanie do jego reprezentowania nie wynika z dokumentów, o których mowa w ust. 
1, Zamawiający żąda od wykonawcy pełnomocnictwa lub innego dokumentu potwierdzającego 
umocowanie do reprezentowania wykonawcy. 4. Zapis ust. 3 stosuje się odpowiednio do 
osoby działającej w imieniu wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia 
publicznego. 5. Wszelkie pełnomocnictwa winny być załączone do oferty w formie oryginału 
lub urzędowo poświadczonego odpisu pełnomocnictwa (notarialnie – art. 96 ustawy z 14 
lutego 1991 r. – Prawo o notariacie /tekst jednolity Dz. U. z 2024 poz. 1001 z późniejszymi 
zmianami/), z zastrzeżeniem innych zasad opisanych w niniejszej swz lub wynikających z 
przepisów prawa powszechnie obowiązującego. 6. Z uwagi na zastosowanie w niniejszym 
postępowaniu przepisów, o których mowa w art. 139 ustawy, wykonawcy nie są obowiązani do 
złożenia wraz z ofertą oświadczenia o niepodleganiu wykluczeniu, spełnianiu warunków 
udziału w postępowaniu na formularzu jednolitego dokumentu, ponieważ Zamawiający 
przewiduje możliwość żądania tego oświadczenia wyłącznie od wykonawcy, którego oferta 
została najwyżej oceniona. 7. Zamawiający wymaga złożenia przez Wykonawcę wraz z ofertą 
oświadczenia, że Wykonawca: a) nie podlega wykluczeniu z postępowania na podstawie art. 7 
ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego, b) nie podlega zakazowi udzielania lub dalszego wykonywania wszelkich 
zamówień publicznych na podstawie artykułu 5k ust. 1 Rozporządzenia Rady (UE) Nr 833
/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami 
Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE L 229 z 31.07.2014, str. 1, z późn. 
zm.), – oświadczenia są ujęte w załączniku nr 2A do swz. 8. W przypadku wspólnego 
ubiegania się o zamówienie przez wykonawców, oświadczenie, o którym mowa w ust. 7, 
składa każdy z wykonawców.

Critère: Références sur des livraisons spécifiées
Description du critère de sélection: Przed wyborem najkorzystniejszej oferty Zamawiający 
wezwie wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym 
terminie: 1. Oświadczenia o niepodleganiu wykluczeniu, w zakresie wskazanym przez 
Zamawiającego. Oświadczenie, stanowi dowód potwierdzający brak podstaw wykluczenia na 
dzień składania ofert, tymczasowo zastępujący wymagane przez Zamawiającego podmiotowe 
środki dowodowe. 2. Oświadczenie, o którym mowa w ust. 1, składa się na formularzu 
jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia, sporządzonym zgodnie ze wzorem 
standardowego formularza określonego w rozporządzeniu wykonawczym Komisji (UE) 2016/7 
z dnia 5 stycznia 2016 r. Ustanawiającym standardowy formularz jednolitego europejskiego 
dokumentu zamówienia (Dz. Urz. UE L 3 z 06.01.2016, str. 16), zwanym dalej „jednolitym 
dokumentem lub JEDZ”, którego wzór stanowi załącznik nr 3 do swz. Zamawiający informuje, 
że wykonawca wypełnia oświadczenie w zakresie wskazanym przez Zamawiającego, w części 
IV może ograniczyć się do wypełnienia sekcji α (alfa): Ogólne oświadczenie dotyczące 
wszystkich kryteriów kwalifikacji i nie musi wypełniać żadnej z pozostałych sekcji w części IV 
JEDZ. Instrukcja wypełniania JEDZ jest zamieszczona na stronie internetowej Urzędu 
Zamówień Publicznych, pod adresem: https://www.gov.pl/web/uzp/jednolity-europejski-

 UWAGA! Zamawiający zaleca wypełnienie formularza JEDZ (ESPD) dokument-zamowienia
za pomocą serwisu dostępnego pod adresem:  W tym celu https://espd.uzp.gov.pl/.
przygotowany przez Zamawiającego jednolity europejski dokument zamówienia (ESPD) w 
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formacie *xml, stanowiący załącznik nr 3A do swz należy pobrać ze strony internetowej 
Zamawiającego (e-Zamówienia), zapisać na dysku, a następnie zaimportować do wyżej 
wymienionego serwisu oraz postępując zgodnie z zamieszczoną tam instrukcją wypełnić wzór 
elektronicznego formularza ESPD. Serwis ESPD nie archiwizuje plików. 3. W przypadku 
wspólnego ubiegania się o zamówienie przez wykonawców, oświadczenie, o którym mowa w 
ust. 1, składa każdy z wykonawców. Oświadczenia te potwierdzają brak podstaw wykluczenia. 
4. Wykonawca może wykorzystać jednolity dokument złożony w odrębnym postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, jeżeli potwierdzi, że informacje w nim zawarte pozostają prawidłowe. 
5. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Zamawiający żąda następujących 
podmiotowych środków dowodowych: 1) informacji z Krajowego Rejestru Karnego, 
sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem, w zakresie: a) art. 108 ust. 1 
pkt 1 i 2 ustawy z dnia 11 września 2019 r. – Prawo zamówień publicznych, zwanej dalej 
„ustawą”, b) art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o 
zamówienie publiczne tytułem środka karnego, c) art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. a ustawy, d) art. 109 
ust. 1 pkt 2 lit. b ustawy, dotyczącej ukarania za wykroczenie, za które wymierzono karę 
aresztu, e) art. 109 ust. 1 pkt 3 ustawy, dotyczącej skazania za przestępstwo lub ukarania za 
wykroczenie, za które wymierzono karę aresztu; 2) oświadczenia wykonawcy, w zakresie art. 
108 ust. 1 pkt 5 ustawy, o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu 
ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (Dz. U. z 2024 r. poz. 
1616), z innym wykonawcą, który złożył odrębną ofertę w postępowaniu, albo oświadczenia o 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami 
potwierdzającymi przygotowanie oferty w postępowaniu niezależnie od innego wykonawcy 
należącego do tej samej grupy kapitałowej. Wzór oświadczenia stanowi załącznik nr 4 do swz; 
3) oświadczenia wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym 
mowa w ust. 1, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez 
Zamawiającego, o których mowa w: a) art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy, b) art. 108 ust. 1 pkt 4 
ustawy, dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka 
zapobiegawczego, c) art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, dotyczących zawarcia z innymi 
wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie konkurencji, d) art. 108 ust. 1 pkt 6 
ustawy, e) art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. b ustawy, dotyczących ukarania za wykroczenie, za które 
wymierzono karę ograniczenia wolności lub karę grzywny, f) art. 109 ust. 1 pkt 3 ustawy, 
dotyczących ukarania za wykroczenie, za które wymierzono karę ograniczenia wolności lub 
karę grzywny, g) art. 109 ust. 1 pkt 8 i 10) ustawy; Wzór oświadczenia stanowi załącznik nr 5 
do swz. 6. Jeżeli wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami 
Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast informacji z Krajowego Rejestru Karnego, o której mowa w 
ust. 5 pkt 1) – składa informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w 
przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ 
sądowy lub administracyjny kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania, w zakresie, o którym mowa w ust. 5 pkt 1). 7. Dokument, o którym mowa w ust. 
6 powinien być wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem.

Critère: Références sur des livraisons spécifiées
Description du critère de sélection: 8. Jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy nie 
wydaje się dokumentów, o których mowa w ust. 6, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do 
wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4, art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. a 
i b oraz pkt 3 ustawy, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem 
zawierającym odpowiednio oświadczenie wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób 
uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, 
złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
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zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć nie ma 
przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub 
administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, 
właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania wykonawcy lub miejsce 
zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. Przepis ust. 7 stosuje się. 9. W 
przypadku wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, podmiotowe 
środki dowodowe na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia wymienione w ust. 6 składa 
każdy z wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia. 10. Wykonawca 
zamiast odpowiednich podmiotowych środków dowodowych wymaganych na potwierdzenie 
braku podstaw wykluczenia może złożyć certyfikat wykonawcy zamówień publicznych, o 
którym mowa w art. 124 ust. 2 ustawy Pzp, potwierdzający udzielenie certyfikacji odpowiednio 
w zakresie niepodlegania wykluczeniu. 11. W oświadczeniu JEDZ (o którym mowa w pkt. 9.2 
ust. 1 swz), wykonawca wskazuje, czy będzie posługiwał się certyfikatem, o którym mowa w 
art. 124 ust. 2 ustawy Pzp [wypełniając właściwe informacje w Części II JEDZ: Informacje 
dotyczące wykonawcy w części Jeżeli dotyczy, czy wykonawca jest wpisany do urzędowego 
wykazu zatwierdzonych wykonawców lub posiada równoważne zaświadczenie (np. w ramach 
krajowego systemu (wstępnego) kwalifikowania)]. W przypadku gdy wykonawca będzie 
posługiwał się tym certyfikatem, w oświadczeniu podaje numer i oznaczenie tego certyfikatu, 
nazwę podmiotu certyfikującego, który wydał ten certyfikat, okres ważności certyfikacji 
wykonawcy zamówienia publicznego oraz wskazuje, w zakresie których podstaw wykluczenia 
będzie posługiwał się tym certyfikatem. 12. Certyfikat zastępuje odpowiednie podmiotowe 
środki dowodowe wyłącznie w zakresie, w jakim z jego treści wynika potwierdzenie braku 
podstaw wykluczenia wymaganych przez Zamawiającego w niniejszym postępowaniu. Jeżeli 
certyfikat obejmuje wyłącznie część podstaw wykluczenia, wykonawca jest obowiązany 
wykazać pozostały zakres zgodnie z wymaganiami określonymi w swz. 13. Zamawiający oceni 
czy przedstawiony certyfikat potwierdza spełnianie wymagań określonych w niniejszej swz, 
uwzględniając zakres certyfikacji, okres jej ważności, status certyfikacji ujawniony w bazie 
certyfikacji oraz zgodność certyfikatu z wymaganiami określonymi w niniejszej swz. 14. W 
przypadku zawieszenia ważności certyfikacji wykonawcy na podstawie art. 12 ust. 1 ustawy z 
dnia 5 sierpnia 2025 r. o certyfikacji wykonawców zamówień publicznych, Zamawiający 
wezwie wykonawcę do złożenia, w wyznaczonym terminie nie krótszym niż 5 dni licząc od 
dnia wezwania, podmiotowych środków dowodowych w zakresie, w jakim złożony certyfikat, o 
którym mowa w art. 124 ust. 2 ustawy Pzp, miał potwierdzać brak podstaw wykluczenia na 
potrzeby prowadzonego postępowania o udzielenie zamówienia. Przepisy art. 128 ust. 2-5 
ustawy Pzp stosuje się odpowiednio. 15. Złożenie certyfikatu nie ogranicza uprawnień 
Zamawiającego do żądania wyjaśnień w przypadkach przewidzianych przepisami ustawy Pzp 
oraz ustawy o certyfikacji wykonawców zamówień publicznych, w szczególności w razie 
powzięcia uzasadnionych wątpliwości co do zakresu certyfikacji, jej aktualności albo 
zgodności certyfikatu z wymaganiami niniejszego postępowania. 16. W przypadku wspólnego 
ubiegania się o udzielenie zamówienia przez wykonawców lub gdy wykonawca polega na 
zdolnościach lub sytuacji podmiotu udostępniającego zasoby na zasadach określonych w art. 
118 ustawy Pzp, przepisy dotyczące certyfikatu wykonawcy stosuje się odpowiednio do 
wykonawcy wspólnie ubiegającego się o udzielenie zamówienia albo podmiotu 
udostępniającego zasoby – w zakresie, w jakim certyfikat ma potwierdzać brak podstaw 
wykluczenia. 17. Wykonawca nie jest zobowiązany do złożenia podmiotowych środków 
dowodowych, które Zamawiający posiada, jeżeli wykonawca wskaże te środki oraz potwierdzi 
ich prawidłowość i aktualność. 18. Zamawiający nie wezwie wykonawcy do złożenia 
podmiotowych środków dowodowych, jeżeli może je uzyskać za pomocą bezpłatnych i 
ogólnodostępnych baz danych, w szczególności rejestrów publicznych w rozumieniu ustawy z 
dnia 17 lutego 2005 r. o informatyzacji działalności podmiotów realizujących zadania 
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publiczne, o ile wykonawca wskazał w jednolitym dokumencie lub w formularzu oferty dane 
umożliwiające dostęp do tych środków.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena brutto wykonania zamówienia
Description: Ocena ofert w kryterium „Cena brutto wykonania zamówienia” zostanie dokonana 
według wzoru: Cena=[Najniższa cena wykonania zamówienia spośród ofert niepodlegających 
odrzuceniu)/(Cena brutto oferty ocenianej)] x 60 pkt
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Termin realizacji zamówienia
Description: Ocena ofert w kryterium „Termin realizacji zamówienia” zostanie dokonana 
według następujących zasad: Ocena ofert w kryterium Termin realizacji zamówienia będzie 
liczona w dniach kalendarzowych od daty podpisania umowy i zostanie dokonana zgodnie z 
zasadą : • jeśli wykonawca zaoferuje termin do 10 dni – oferta otrzyma 30 pkt, • jeśli 
wykonawca zaoferuje termin od 11 do 16 dni – oferta otrzyma 20 pkt, • jeśli wykonawca 
zaoferuje termin od 17 do 23 dni – oferta otrzyma 10 pkt, • jeśli wykonawca zaoferuje termin 
od 24 do 30 dni - otrzyma 0 pkt, • jeśli wykonawca zaoferuje termin 31 dni i powyżej, jego 
oferta zostanie odrzucona. W przypadku zaoferowania terminu dostarczenia przedmiotu 
zamówienia jako przedział czasowy „od dnia … do dnia …”, Zamawiający uzna że został 
zaproponowany dłuższy z zaproponowanych terminów i oferta otrzyma liczbę punktów 
odpowiadającą temu terminowi. Zaoferowanie innego terminu lub terminów niż określone w 
swz spowoduje odrzucenie oferty. Jeżeli Wykonawca nie wskaże terminu realizacji 
zamówienia, Zamawiający przyjmie termin realizacji wynoszący 30 dni od dnia podpisania 
umowy, a oferta otrzyma 0 pkt w kryterium „Termin realizacji zamówienia”.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 30
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Termin rozpatrzenia reklamacji
Description: Ocena ofert w kryterium „Termin rozpatrzenia reklamacji” zostanie dokonana 
według następujących zasad: Ocena ofert w kryterium Termin rozpatrzenia reklamacji od dnia 
otrzymania reklamacji (termin rozpatrzenia reklamacji oznacza termin, w którym wykonawca 
po przyjęciu reklamacji usunie wady lub wymieni przedmiot umowy na wolny od wad), który 
będzie liczony w dniach kalendarzowych (oznacza termin, w którym wykonawca po przyjęciu 
reklamacji usunie wady lub wymieni przedmiot umowy na wolny od wad) zostanie dokonana 
zgodnie z zasadą: • jeśli Wykonawca zaoferuje termin do 5 dni – oferta otrzyma 10 pkt • jeśli 
Wykonawca zaoferuje termin od 6 do 10 dni - otrzyma 5 pkt • jeśli Wykonawca zaoferuje 
termin od 11 do 15 dni - otrzyma 0 pkt • jeśli Wykonawca zaoferuje termin powyżej 15 dni jego 
oferta zostanie odrzucona. W przypadku zaoferowania terminu dostarczenia przedmiotu 
zamówienia jako przedział czasowy „od dnia … do dnia …”, Zamawiający uzna że został 
zaproponowany dłuższy z zaproponowanych terminów i oferta otrzyma liczbę punktów 
odpowiadającą temu terminowi. Zaoferowanie innego terminu lub terminów niż określone w 
swz spowoduje odrzucenie oferty.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 10



534119-2026 Page 8/15

5.1.11.
 
Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-3b6808c8-3278-4145-9179-779d3bd939df

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
3b6808c8-3278-4145-9179-779d3bd939df
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Date limite de réception des offres: 18/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 18/08/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Wykonawcy oraz innemu 
podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy przysługują środki 
ochrony prawnej. 2. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie 
o udzielenie zamówienia oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom 
wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy, oraz Rzecznikowi Małych i 
Średnich Przedsiębiorców. 3. Przepisy dotyczące środków ochrony prawnej są określone w 
dziale IX ustawy. 4. Odwołanie przysługuje na niezgodną z przepisami ustawy czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy oraz zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, 
do której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy. 5. Na orzeczenie Izby oraz 
postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy, stronom oraz 
uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu.

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: Druk i dostawa kalendarzy książkowych.

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-3b6808c8-3278-4145-9179-779d3bd939df
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-3b6808c8-3278-4145-9179-779d3bd939df
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-3b6808c8-3278-4145-9179-779d3bd939df
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-3b6808c8-3278-4145-9179-779d3bd939df
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Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest druk i dostawa kalendarzy Województwa 
Małopolskiego na rok 2027. 2. Zamówienie zostanie udzielone w dwóch częściach. a) Część 2 
– dotyczy - Druk i dostawa kalendarzy książkowych. 3. Szczegółowy opis przedmiotu 
zamówienia oraz warunki realizacji zamówienia zawarte są w projektowanych 
postanowieniach umowy w sprawie zamówienia publicznego, które zostaną wprowadzone do 
umowy w sprawie zamówienia publicznego – wzorze umowy, załączniku nr 1Cb (część II). 5. 
Oznaczenie wg CPV: 79823000-9 Usługi drukowania i dostawy.
Identifiant interne: MP-I.272.9.2026 część 2

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 79823000 Services d'impression et de livraison

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Miejsce realizacji to obszar Województwa Małopolskiego

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 50 Jours

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 79 687,50 PLN

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des livraisons spécifiées
Description du critère de sélection: 1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy, 
którzy: 1) nie podlegają wykluczeniu z postępowania na podstawie art. 108 ust. 1 oraz art. 109 
ust. 1 pkt 2) lit a) i lit. b), pkt. 3), pkt 8) i pkt 10) ustawy. Z uwagi na wartość zamówienia 
Zamawiający odstępuje od przesłanki wykluczania wykonawcy z postępowania, o której mowa 
w art. 108 ust. 2 ustawy, ponieważ nie ma ona zastosowania w niniejszym postępowaniu. 2) 
Nie podlegają wykluczeniu z postępowania na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 
kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspierania agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego, 3) Nie podlegają zakazowi 
udzielania lub dalszego wykonywania wszelkich zamówień publicznych na podstawie art. 5k 
ust.1 Rozporządzenia Rady (UE) NR 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz.Urz. 
UE L229 z 31.07.2014, str.1 z późn. zm.). 2. Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie 
zamówienia ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia albo do reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie 
zamówienia publicznego (do oferty należy załączyć odpowiednie pełnomocnictwo) chyba, że 
w przypadku spółki cywilnej, z umowy tej spółki wynika sposób jej reprezentowania (do 
stwierdzenia, czego niezbędne jest załączenie do oferty umowy spółki cywilnej). Wszelka 
korespondencja oraz rozliczenia dokonywane będą wyłącznie z podmiotem występującym, 
jako pełnomocnik pozostałych. Oferta musi być podpisana w taki sposób, by prawnie 
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zobowiązywała wszystkie podmioty występujące wspólnie. Wykonawcy wspólnie ubiegający 
się o udzielenie zamówienia, ponoszą solidarną odpowiedzialność za wykonanie umowy i 
wniesienie zabezpieczenia należytego wykonania umowy. Dokumenty i oświadczenia 
składane wraz z ofertą 1. W celu potwierdzenia, że osoba działająca w imieniu wykonawcy 
jest umocowana do jego reprezentowania, Zamawiający wymaga od wykonawcy złożenia 
wraz z ofertą odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego, Centralnej Ewidencji i 
Informacji o Działalności Gospodarczej lub innego właściwego rejestru. 2. Wykonawca nie jest 
zobowiązany do złożenia dokumentów, o których mowa w ust. 1, jeżeli Zamawiający może je 
uzyskać za pomocą bezpłatnych i ogólnodostępnych baz danych, o ile wykonawca wskazał 
dane umożliwiające dostęp do tych dokumentów. 3. Jeżeli w imieniu wykonawcy działa osoba, 
której umocowanie do jego reprezentowania nie wynika z dokumentów, o których mowa w ust. 
1, Zamawiający żąda od wykonawcy pełnomocnictwa lub innego dokumentu potwierdzającego 
umocowanie do reprezentowania wykonawcy. 4. Zapis ust. 3 stosuje się odpowiednio do 
osoby działającej w imieniu wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia 
publicznego. 5. Wszelkie pełnomocnictwa winny być załączone do oferty w formie oryginału 
lub urzędowo poświadczonego odpisu pełnomocnictwa (notarialnie – art. 96 ustawy z 14 
lutego 1991 r.– Prawo o notariacie /tekst jednolity Dz. U. z 2024 poz. 1001 z późniejszymi 
zmianami/), z zastrzeżeniem innych zasad opisanych w niniejszej swz lub wynikających z 
przepisów prawa powszechnie obowiązującego. 6. Z uwagi na zastosowanie w niniejszym 
postępowaniu przepisów, o których mowa w art. 139 ustawy, wykonawcy nie są obowiązani do 
złożenia wraz z ofertą oświadczenia o niepodleganiu wykluczeniu, spełnianiu warunków 
udziału w postępowaniu na formularzu jednolitego dokumentu, ponieważ Zamawiający 
przewiduje możliwość żądania tego oświadczenia wyłącznie od wykonawcy, którego oferta 
została najwyżej oceniona. 7. Zamawiający wymaga złożenia przez Wykonawcę wraz z ofertą 
oświadczenia, że Wykonawca: a) Nie podlega wykluczeniu z postępowania na podstawie art. 
7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspierania agresji na Ukrainne oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego, b) Nie podlega zakazowi udzielania lub dalszego wykonywania wszelkich 
zamówień publicznych na podstawie artykułu 5k ust. 1 Rozporządzenia Rady (UE) Nr 833
/2014 z dnia 31 lipca 2014r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami 
Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz.Urz.UE L 229 z 31.07.2014, str. 1, z póź. 
zm.), c) Oświadczenia są ujęte w załączniku nr 2A do swz. 8. W przypadku wspólnego 
ubiegania się o zamówienie przez Wykonawców, oświadczenie, o którym mowa w ust. 7, 
składa każdy z Wykonawców.

Critère: Références sur des livraisons spécifiées
Description du critère de sélection: Podmiotowe środki dowodowe składane na wezwanie 
Zamawiającego Przed wyborem najkorzystniejszej oferty Zamawiający wezwie wykonawcę, 
którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie: 1. 
Oświadczenia o niepodleganiu wykluczeniu, w zakresie wskazanym przez Zamawiającego. 
Oświadczenie, stanowi dowód potwierdzający brak podstaw wykluczenia na dzień składania 
ofert, tymczasowo zastępujący wymagane przez Zamawiającego podmiotowe środki 
dowodowe. 2. Oświadczenie, o którym mowa w ust. 1, składa się na formularzu jednolitego 
europejskiego dokumentu zamówienia, sporządzonym zgodnie ze wzorem standardowego 
formularza określonego w rozporządzeniu wykonawczym Komisji (UE) 2016/7 z dnia 5 
stycznia 2016 r. Ustanawiającym standardowy formularz jednolitego europejskiego dokumentu 
zamówienia (Dz. Urz. UE L 3 z 06.01.2016, str. 16), zwanym dalej „jednolitym dokumentem 
lub JEDZ”, którego wzór stanowi załącznik nr 3 do swz. Zamawiający informuje, że 
wykonawca wypełnia oświadczenie w zakresie wskazanym przez Zamawiającego, w części IV 
może ograniczyć się do wypełnienia sekcji α (alfa): Ogólne oświadczenie dotyczące 
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wszystkich kryteriów kwalifikacji i nie musi wypełniać żadnej z pozostałych sekcji w części IV 
JEDZ. Instrukcja wypełniania JEDZ jest zamieszczona na stronie internetowej Urzędu 
Zamówień Publicznych, pod adresem: https://www.gov.pl/web/uzp/jednolity-europejski-

 UWAGA! Zamawiający zaleca wypełnienie formularza JEDZ (ESPD) dokument-zamowienia
za pomocą serwisu dostępnego pod adresem:  W tym celu https://espd.uzp.gov.pl/.
przygotowany przez Zamawiającego jednolity europejski dokument zamówienia (ESPD) w 
formacie *xml, stanowiący załącznik nr 3A do swz należy pobrać ze strony prowadzonego 
postępowania (e-Zamówienia), zapisać na dysku, a następnie zaimportować do wyżej 
wymienionego serwisu oraz postępując zgodnie z zamieszczoną tam instrukcją wypełnić wzór 
elektronicznego formularza ESPD. Serwis ESPD nie archiwizuje plików. 3. W przypadku 
wspólnego ubiegania się o zamówienie przez wykonawców, oświadczenie, o którym mowa w 
ust. 1, składa każdy z wykonawców. Oświadczenia te potwierdzają brak podstaw wykluczenia. 
4. Wykonawca może wykorzystać jednolity dokument złożony w odrębnym postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, jeżeli potwierdzi, że informacje w nim zawarte pozostają prawidłowe. 
5. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia: 1) informacji z Krajowego Rejestru Karnego, 
sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem, w zakresie: a) art. 108 ust. 1 
pkt 1 i 2 ustawy z dnia 11 września 2019 r. – Prawo zamówień publicznych, zwanej dalej 
„ustawą”, b) art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o 
zamówienie publiczne tytułem środka karnego, c) art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. a ustawy, d) art. 109 
ust. 1 pkt 2 lit. b ustawy, dotyczącej ukarania za wykroczenie, za które wymierzono karę 
aresztu, e) art. 109 ust. 1 pkt 3 ustawy, dotyczącej skazania za przestępstwo lub ukarania za 
wykroczenie, za które wymierzono karę aresztu; 2) oświadczenia wykonawcy, w zakresie art. 
108 ust. 1 pkt 5 ustawy, o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu 
ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (Dz. U. z 2024 r. poz. 
1616), z innym wykonawcą, który złożył odrębną ofertę w postępowaniu, albo oświadczenia o 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami 
potwierdzającymi przygotowanie oferty w postępowaniu niezależnie od innego wykonawcy 
należącego do tej samej grupy kapitałowej. Wzór oświadczenia stanowi załącznik nr 4 do swz; 
3) oświadczenia wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym 
mowa w ust. 1, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez 
Zamawiającego, o których mowa w: a) art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy, b) art. 108 ust. 1 pkt 4 
ustawy, dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka 
zapobiegawczego, c) art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, dotyczących zawarcia z innymi 
wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie konkurencji, d) art. 108 ust. 1 pkt 6 
ustawy, e) art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. b ustawy, dotyczących ukarania za wykroczenie, za które 
wymierzono karę ograniczenia wolności lub karę grzywny, f) art. 109 ust. 1 pkt 3 ustawy, 
dotyczących ukarania za wykroczenie, za które wymierzono karę ograniczenia wolności lub 
karę grzywny, g) art. 109 ust. 1 pkt 8 i 10) ustawy, Wzór oświadczenia stanowi załącznik nr 5 
do swz. 6. Jeżeli wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami 
Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast informacji z Krajowego Rejestru Karnego, o której mowa w 
ust. 6 pkt 1) – składa informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w 
przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ 
sądowy lub administracyjny kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania 
lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo dokument, w zakresie, o 
którym mowa w ust. 6 pkt 1). 7. Dokument, o którym mowa w ust. 6 powinien być wystawiony 
nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem.

Critère: Références sur des livraisons spécifiées
Description du critère de sélection: 8. Jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie 

https://www.gov.pl/web/uzp/jednolity-europejski-dokument-zamowienia
https://www.gov.pl/web/uzp/jednolity-europejski-dokument-zamowienia
https://espd.uzp.gov.pl
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wydaje się dokumentów, o których mowa w ust. 6, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do 
wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4, art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. a 
i b oraz pkt 3 ustawy, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem 
zawierającym odpowiednio oświadczenie wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób 
uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, 
złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma 
przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub 
administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, 
właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania wykonawcy lub miejsce 
zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć. Przepis ust. 7 stosuje się. 9. W 
przypadku wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, podmiotowe 
środki dowodowe na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia wymienione w ust. 5 składa 
każdy z wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia. 10. Wykonawca nie 
jest zobowiązany do złożenia podmiotowych środków dowodowych, które Zamawiający 
posiada, jeżeli wykonawca wskaże te środki oraz potwierdzi ich prawidłowość i aktualność. 11. 
Zamawiający nie wezwie wykonawcy do złożenia podmiotowych środków dowodowych, jeżeli 
może je uzyskać za pomocą bezpłatnych i ogólnodostępnych baz danych, w szczególności 
rejestrów publicznych w rozumieniu ustawy z dnia 17 lutego 2005 r. o informatyzacji 
działalności podmiotów realizujących zadania publiczne, o ile wykonawca wskazał w 
jednolitym dokumencie lub w formularzu oferty dane umożliwiające dostęp do tych środków.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena brutto wykonania zamówienia
Description: Ocena ofert w kryterium „Cena brutto wykonania zamówienia” zostanie dokonana 
według wzoru: Cena=[Najniższa cena wykonania zamówienia spośród ofert niepodlegających 
odrzuceniu)/(Cena brutto oferty ocenianej)] x 60 pkt
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Termin realizacji zamówienia
Description: Ocena ofert w kryterium „Termin realizacji zamówienia” zostanie dokonana 
według następujących zasad: Ocena ofert w kryterium Termin realizacji zamówienia będzie 
liczona w dniach kalendarzowych od daty podpisania umowy i zostanie dokonana zgodnie z 
zasadą : • jeśli wykonawca zaoferuje termin do 30 dni – oferta otrzyma 30 pkt, • jeśli 
wykonawca zaoferuje termin od 31 do 40 dni – oferta otrzyma 20 pkt, • jeśli wykonawca 
zaoferuje termin od 41 do 45 dni – oferta otrzyma 10 pkt, • jeśli wykonawca zaoferuje termin 
od 46 do 50 dni - otrzyma 0 pkt, • jeśli wykonawca zaoferuje termin 51 dni i powyżej, jego 
oferta zostanie odrzucona. W przypadku zaoferowania terminu dostarczenia przedmiotu 
zamówienia jako przedział czasowy „od dnia … do dnia …”, Zamawiający uzna że został 
zaproponowany dłuższy z zaproponowanych terminów i oferta otrzyma liczbę punktów 
odpowiadającą temu terminowi. Zaoferowanie innego terminu lub terminów niż określone w 
swz spowoduje odrzucenie oferty. Jeżeli Wykonawca nie wskaże terminu realizacji 
zamówienia, Zamawiający przyjmie termin realizacji wynoszący 50 dni od dnia podpisania 
umowy, a oferta otrzyma 0 pkt w kryterium „Termin realizacji zamówienia”.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 30
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Critère: 
Type: Qualité
Nom: Termin rozpatrzenia reklamacji
Description: Ocena ofert w kryterium „Termin rozpatrzenia reklamacji” zostanie dokonana 
według następujących zasad: Ocena ofert w kryterium Termin rozpatrzenia reklamacji od dnia 
otrzymania reklamacji (termin rozpatrzenia reklamacji oznacza termin, w którym wykonawca 
po przyjęciu reklamacji usunie wady lub wymieni przedmiot umowy na wolny od wad), który 
będzie liczony w dniach kalendarzowych (oznacza termin, w którym wykonawca po przyjęciu 
reklamacji usunie wady lub wymieni przedmiot umowy na wolny od wad) zostanie dokonana 
zgodnie z zasadą: • jeśli Wykonawca zaoferuje termin do 5 dni – oferta otrzyma 10 pkt • jeśli 
Wykonawca zaoferuje termin od 6 do 10 dni - otrzyma 5 pkt • jeśli Wykonawca zaoferuje 
termin od 11 do 15 dni - otrzyma 0 pkt • jeśli Wykonawca zaoferuje termin powyżej 15 dni jego 
oferta zostanie odrzucona. W przypadku zaoferowania terminu dostarczenia przedmiotu 
zamówienia jako przedział czasowy „od dnia … do dnia …”, Zamawiający uzna że został 
zaproponowany dłuższy z zaproponowanych terminów i oferta otrzyma liczbę punktów 
odpowiadającą temu terminowi. Zaoferowanie innego terminu lub terminów niż określone w 
swz spowoduje odrzucenie oferty.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 10

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-3b6808c8-3278-4145-9179-779d3bd939df

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
3b6808c8-3278-4145-9179-779d3bd939df
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 18/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 18/08/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-3b6808c8-3278-4145-9179-779d3bd939df
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-3b6808c8-3278-4145-9179-779d3bd939df
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-3b6808c8-3278-4145-9179-779d3bd939df
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-3b6808c8-3278-4145-9179-779d3bd939df
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5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Wykonawcy oraz innemu 
podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy przysługują środki 
ochrony prawnej. 2. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie 
o udzielenie zamówienia oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom 
wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy, oraz Rzecznikowi Małych i 
Średnich Przedsiębiorców. 3. Przepisy dotyczące środków ochrony prawnej są określone w 
dziale IX ustawy. 4. Odwołanie przysługuje na niezgodną z przepisami ustawy czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy oraz zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, 
do której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy. 5. Na orzeczenie Izby oraz 
postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy, stronom oraz 
uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu.

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Województwo Małopolskie
Numéro d’enregistrement: 351554287
Adresse postale: ul. Basztowa 22
Ville: Kraków
Code postal: 31-156
Subdivision pays (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Pays: Pologne
Point de contact: Zespół Zamówień Publicznych
Adresse électronique: przetargi@umwm.malopolska.pl
Téléphone: +48 123796067
Adresse internet: https://bip.malopolska.pl/umwm/
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://ezamowienia.gov.pl
Profil de l’acheteur: https://bip.malopolska.pl/umwm/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 010828091
Adresse postale: ul. Postępu 17a
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: (22) 458 78 01
Adresse internet: https://www.uzp.gov.pl/kio
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://ezamowienia.gov.pl
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

mailto:przetargi@umwm.malopolska.pl
https://bip.malopolska.pl/umwm/
https://ezamowienia.gov.pl
https://bip.malopolska.pl/umwm/
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/kio
https://ezamowienia.gov.pl


534119-2026 Page 15/15

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 49e769e7-98c5-4fdf-9143-85aa6b77a551  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 31/07/2026 11:23:51 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 534119-2026
Numéro de publication au JO S: 147/2026
Date de publication: 03/08/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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